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ABSTRAC 

Ula, Maulida Wahyul. 2020. Language Selection at Meeting Of The Village 

Mejobo Kudus Village. Skripsi. Indonesian language and literature 

education, Teacher Training and Education Faculty, Muria Kudus 

University. Advisors (1) Mila Roysa, M.Pd. (2) Eko Widianto, M.Pd. 

Keywords: language selection, village office meeting. 

This research is motivated by the influence of the language used the head of 

the village who use the indonesian language that is sometimes mixed with the java 

language a very strong influence by using the language that is commonly used in 

the science of sociolinguistics. For it is necessary to study about the selection of 

the language used used by the village Mejobo at the time of the meeting.. the 

problem in this study is any form of language selection and the factors that 

influece the language selection at the meeting of the village Mejobo. this study 

aims to describe the form of the selection of the language used village heads at the 

meeting. 

The onset of language selection caused by the occurrence of a contact 

language, social and culture so that the grown up people said that have the ability 

to select the language or language codes in a specific event, both to maintain the 

first language or first language and a new language. 

The method used is descriptive qualitative using note taking and recording 

techniques. Using the theoretical approach of sociolinguistic studies and  the 

methodological approach of qualitative descriptive. The analysis of the data used 

in this study is a change of form technique. Selection of languages influenced by 

participans, places and situations. The pattern of language selection is seen based 

on the formal and interaction process. 

The result of this study show that the village Mejobo have done the slection 

is performed, namely the variation of a single language, code switching, and code 

mixing. In the realm of official, village Mejobo do the language selection in the 

form of Indonesian language, Jananes language, English language, and Arabic 

language. The village should be when delivering the speech use the indonesian 

language properly and correctly to be easily understood by participant. 
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ABSTRAK 

Ula, Maulida Wahyul. 2020. Pemilihan Bahasa Pada Perangkat Desa Mejobo 

Kudus. Skripsi. Pendidikan Bahasa dan Sastra Indonesia, Fakultas Keguruan 

dan Ilmu Pendidikan, Universitas Muria Kudus. Pembimbing (1) Mila 

Roysa, M.Pd. (2) Eko Widianto, M.Pd. 

Kata kunci: pemilihan bahasa, rapat perangkat desa. 

  Penelitian ini dilatarbelakangi oleh adanya pengaruh bahasa yang 

digunakan perangkat desa menggunakan bahasa Indonesia yang terkadang 

bercampur dengan bahasa Jawa yang sangat kuat pengaruhnya dengan 

menggunakan bahasa yang secara umum digunakan dalam ilmu sosiolinguistik. 

Untuk itu perlunya kajian tentang pemilihan bahasa yang digunakan oleh 

perangkat Desa Mejobo pada saat rapat. Masalah dalam penelitian ini adalah apa 

saja wujud pemilihan bahasa dan faktor-faktor yang mempengaruhi pemilihan 

bahasa pada rapat perangkat desa Mejobo. Penelitian bertujuan untuk 

mendeskripsikan wujud pemilihan bahasa yang digunakan perangkat desa pada 

saat rapat.  

Timbulnya pemilihan bahasa disebabkan oleh terjadinya kontak bahasa, 

sosial, dan budaya sehingga tumbuh kelompok masyarakat tutur yang memiliki 

kemampuan untuk memilih bahasa atau kode bahasa dalam peristiwa tertentu, 

baik mempertahankan bahasa pertama maupun melakukan pergeseran bahasa ke 

bahasa baru atau mencampurkan bahasa pertama dan bahasa baru.  

Metode yang digunakan adalah deskriptif kualitatif dengan menggunakan 

teknik catat dan teknik rekam. Menggunakan pendekatan teoretis berupa kajian 

sosiolinguistik dan pendekatan metodologis berupa deskriptif kualitatif. Analisis 

data yang digunakan dalam penelitian ini adalah teknik ubah ujud. Pemilihan 

bahasa dipengaruhi oleh partisipan, tempat, dan situasi. Pola pemilihan bahasa 

dilihat berdasarkan tingkat keformalan dan proses terjadinya interaksi. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa perangkat desa Mejobo telah 

melakukan pemilihan bahasa di dalam rapat. Wujud pemilihan bahasa yang 

dilakukan yaitu variasi tunggal bahasa, alih kode, dan campur kode. Dalam ranah 

resmi, perangkat desa Mejobo melakukan pemilihan bahasa berupa bahasa 

Indonesia, bahasa Jawa, dan bahasa Inggris. 

Para perangkat desa Mejobo hendaknya saat menyampaikan pidatonya 

menggunakan bahasa Indonesia dengan baik dan benar agar mudah di pahami 

oleh partisipan.  
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